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ur letter dated 7 OctOber2022。

UpOn instmcton from my GOvemment,I have the hOnOr tO

transm⒒ herew⒒h the message of congratulations frolm H。 E。 ]!、/.I∶ lΓ。Xi

Jh刂)ing,President ofthe People’ s Repubhc of China to the special

CoⅡlFnemOrative Meeting in Obselvance of the Intemational lDay

Of Solidarity with the Palestinian People。

Please accep1 ExceⅡ ency, the assurances of my highest

consideratiOn。

Ambassador extraOrdinary and Plenipotentiary

Pemanent Representative

ofthe People’ s RepubⅡ c Of China to the lJn⒒ed NajOns

H。E。 № 。Che⒒h1σang

Cha△

COΠⅡnittee on the Exercise ofthe

Inahenable Rights ofthe Palestinian PeOple

New York



习近平主席致联合国
“
声援巴勒斯坦人民国际日

”
纪念大会贺电

值此
“
声援巴勒斯坦人民国际日

”之际,我谨代表中

国政府和中国人民,向纪念大会致以热烈的祝贺。

巴勒斯坦问题是中东问题的核心。全面、公正解决巴

勒斯坦问题,事关地区和平稳定,事关国际公平正义。巴勒

斯坦、以色列两国和平共处,阿拉伯、犹太两大民族携手

发展,符合双方长远利益,也是各国人民共同期待。国际社

会应当坚持
“
两国方案
”
不动摇,把巴勒斯坦问题置于国

际议程优先位置,帮助巴勒斯坦人民早日实现独立建国梦

想。

中国一贯坚定支持巴勒斯坦人民恢复民族合法权利

正义事业,积极劝和促谈,推进巴以和平。中国支持增强巴

勒斯坦民族权力机构权威,支持巴各派加强团结,希望巴

以尽快恢复和谈,推动中东和平进程重回正轨。中国将一

如既往地向巴方提供人道和发展援助、支持巴方能力建设 ,



帮助巴方发展经济、改善民生。

作为联合国安理会常任理事国和负责任大国,中国将

继续同国际社会一道,为实现中东地区持久和平、普遍安

全、共同繁荣作出积极贡献。

中华人民共和国主席

习近平

⒛22年 11月 28日 于北京



(Translat0n)

Message of Congratulations from Chinese President ΣⅡ Jinping

To the special CoⅡ
"Ⅱ
emorative Meeting in Observance of

The International Day of soⅡ darity w“h the Palestinian People

On behalf of1he Chhese gove∏ 1rnent and people,I extend ot1r

w引Hn congratulations to the Special ConⅡnemoratiVe bΙeeting held on

the Intemational Day of Solidarity with the Palestinian People。

The question ofPalestine is atthe heart ofthe Mi(k】 1e East issue。 A
comprehensive and just solution to ths question is crijcal to peace

and stabiⅡty in the re匪 on and。 essential to intematonal faimess and

justice。

It is in1he long-teΠ n interests of both Palestine and Israel if the

tWo states Go-exist in peace and the Arab and Jewlsh peoples develop

hand in hand.This is what people across the world wish to see.

The intematonal cOmml】 11ity should rem缸n coIⅢ血钆ed to the

tWo-state solution, place the question of Palestine high on the

intematonal agenda,and help the Palestinian people realize thek

dream of estabhshing an independent state at an early date。

Chha has aⅡ along丘rmly supported the just cause of the



Palesti血 an people to regain thek legitimate natonal rimts。 chna has

worked acdvely to promote peace talks between PalesⅡ ne and Israel

and advance peace between the two sides。

Chha supports an enhanced authority of the Palestinian National

Authority and a greater solⅡ arity among the parties in Palestine,and

hopes that Palestine and Israel wⅡl resume peace taks as soon as

poss北 le and brhg the MⅡ dle East peace prOcess back on the right

track.Chha Ⅵ刂Ⅱ,as always,provide hLlman⒒arian and development

assistance to Palestine in support of its capac⒒y buⅡding and help

Palestine deve1op the ecOnomy and improve its people’ s lives。

As a pe1⋯ anent member ofthe U血 ted Natons security Col】 nol

and a responsible m耐 or cOl】lltry,Chha will cOntinue to work With the

rest of the intα matonal cO1rmuⅡ ty and contrbute to enduring peace,

prevaⅡing security and cO1rmon prosperity in the Mi(k11e East。

Xi Jhping

President

The People’ s RepubⅡ c ofChk旧

Be刂ing,28November2022


